
Организация Объединенных Наций  S/2013/747

  
 

Совет Безопасности  
Distr.: General 
17 December 2013 
Russian 
Original: English 

 

 
13-62408 (R)    231213    231213 
*1362408*  
 

  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демократической 
Республике Конго, от 13 декабря 2013 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим доклад Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике 
Конго, содержащий отчет о деятельности Комитета за период с 1 января по 
31 декабря 2013 года (см. приложение). Этот доклад был утвержден Комитетом 
и представляется в соответствии с запиской Председателя Совета Безопасности 
от 29 марта 1995 года (S/1995/234). 

 В этой связи я был бы признателен за доведение настоящего письма и 
приложения к нему до сведения членов Совета Безопасности и за их опублико-
вание в качестве документа Совета. 
 
 

(Подпись) Агшин Мехдиев 
Председатель 

http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/1995/234
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Приложение 
 

  Доклад Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике Конго 
 
 

 A. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад Комитета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1533 (2004) по Демократической Республике Конго, охватывает период 
с 1 января по 31 декабря 2012 года. 

2. В 2013 году в состав Бюро Комитета входили Агшин Мехдиев (Азербай-
джан) в качестве Председателя и представители делегаций Марокко и Паки-
стана в качестве заместителей Председателя. 
 
 

 B. Предыстория вопроса 
 
 

3. В пункте 20 своей резолюции 1493 (2003) Совет Безопасности ввел ору-
жейное эмбарго в отношении всех иностранных и конголезских вооруженных 
группировок, действующих на территории Северного и Южного Киву и в Иту-
ри. Кроме того, Совет просил Генерального секретаря регулярно информиро-
вать его о позициях движений и вооруженных групп, а также о сообщениях, 
касающихся поставок оружия и иностранного военного присутствия, в частно-
сти на основе данных наблюдения за использованием взлетно-посадочных по-
лос в Северном и Южном Киву и в Итури. 

4. В своей резолюции 1533 (2004) Совет Безопасности учредил Комитет для 
выполнения, в частности, следующих задач: а) запрашивать у государств ин-
формацию об осуществлении оружейного эмбарго; b) рассматривать, принимая 
затем надлежащие меры, информацию о предполагаемых нарушениях; 
c) представлять Совету доклады о путях повышения эффективности оружейно-
го эмбарго; d) рассматривать список тех, кто, как было установлено, нарушил 
меры, введенные Советом в резолюции 1493 (2003), в целях представления Со-
вету рекомендаций в отношении мер, которые могут быть приняты в будущем; 
и e) получать от государств предварительные уведомления в соответствии с 
пунктом 21 резолюции 1493 (2003) и принимать, при необходимости, соответ-
ствующие решения. 

5. В пункте 10 резолюции 1533 (2004) Совет Безопасности просил Гене-
рального секретаря в консультации с Комитетом создать группу экспертов для 
контроля за осуществлением оружейного эмбарго. Решения о возобновлении 
работы этой группы экспертов или продлении ее мандата принимались в резо-
люциях Совета 1552 (2004), 1596 (2005), 1616 (2005), 1654 (2006), 1698 (2006), 
1771 (2007), 1799 (2008), 1807 (2008), 1857 (2008), 1896 (2009), 1952 (2010), 
2021 (2011) и 2078 (2012). 

6. В резолюции 1596 (2005) Совет Безопасности распространил оружейное 
эмбарго на любых получателей на территории Демократической Республики 
Конго за исключением, в частности, армии и полиции Демократической Рес-
публики Конго при соблюдении ими условий, изложенных в этой резолюции. 
Кроме того, Совет ввел ограничения на поездки и заморозил активы физиче-
ских и юридических лиц, нарушающих оружейное эмбарго. В той же резолю-

http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1552(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1616(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1654(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1698(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1771(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1799(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1807(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1857(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1896(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/1952(2010)
http://undocs.org/ru/S/RES/2021(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/2078(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
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ции Совет постановил наделить Группу экспертов более широкими полномо-
чиями в отношении мер, изложенных в пунктах 6, 10, 13 и 15 резолюции, и 
включить в ее состав пятого эксперта, который будет заниматься финансовыми 
вопросами. 

7. В резолюции 1616 (2005) Совет Безопасности продлил действие оружей-
ного эмбарго, ограничений на поездки и решений о замораживании активов до 
31 июля 2006 года. В резолюции 1649 (2005) Совет распространил с 15 января 
2006 года действие ограничений на поездки и решений о замораживании акти-
вов на политических и военных руководителей иностранных вооруженных 
групп, действующих в Демократической Республике Конго, и на политических 
и военных руководителей конголезских ополчений, получающих поддержку 
из-за рубежа, которые препятствуют участию подконтрольных им комбатантов 
в процессах разоружения, демобилизации и реинтеграции, если только Гене-
ральный секретарь не доложит Совету, что процесс разоружения тех иностран-
ных вооруженных групп и конголезских ополчений, которые действуют в Де-
мократической Республике Конго, находится на пути к завершению. 

8. В резолюции 1698 (2006) Совет Безопасности продлил до 31 июля 
2007 года действие оружейного эмбарго, а также ограничений на поездки и 
финансовые ограничения в отношении лиц, обозначенных Комитетом в соот-
ветствии с критериями, изложенными в резолюциях 1596 (2005) и 1649 (2005). 
Кроме того, Совет распространил действие мер в отношении поездок и финан-
совых мер на политических и военных лидеров, занимающихся вербовкой или 
использованием детей в вооруженном конфликте, и на отдельных лиц, совер-
шающих серьезные нарушения норм международного права, связанные с целе-
направленным использованием детей в ситуациях вооруженного конфликта. В 
дополнение к задачам, определенным в резолюциях 1533 (2004), 1596 (2005) и 
1649 (2005), Совет просил Группу экспертов рекомендовать реально осущест-
вимые и эффективные меры, которые Совет мог бы ввести, чтобы воспрепятст-
вовать незаконной эксплуатации природных ресурсов, за счет которой финан-
сируются вооруженные группы. 

9. В резолюции 1771 (2007) Совет Безопасности постановил продлить до 
15 февраля 2008 года срок действия мер в отношении вооружений, введенных 
резолюциями 1493 (2003) и 1596 (2005). Что касается оружейного эмбарго, то 
Совет постановил продлить действие изъятий в отношении подразделений ар-
мии и полиции Демократической Республики Конго при условии выполнения 
положений, изложенных в подпунктах (a), (b) и (c) пункта 2 указанной резолю-
ции. В пункте 3 резолюции 1771 (2007) Совет постановил сделать исключения 
для технического обучения и технической помощи, с которыми согласилось 
правительство Демократической Республики Конго и которые предназначены 
исключительно для поддержки подразделений армии и полиции Демократиче-
ской Республики Конго, находящихся в процессе своей интеграции в провин-
циях Северное и Южное Киву и в округе Итури. 

10. В пункте 4 резолюции 1771 (2007) Совет Безопасности постановил, что 
условия, изложенные в пункте 4 резолюции 1596 (2005), которые распростра-
няются на правительство Демократической Республики Конго, распространя-
ются и на поставки вооружений и связанных с ними материальных средств, а 
также на техническое обучение и техническую помощь, которые отвечают ус-
ловиям исключений, изложенных в пунктах 2 и 3 резолюции 1771 (2007), и от-

http://undocs.org/ru/S/RES/1616(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1649(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1698(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1649(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1649(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1771(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1771(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1771(2007)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1771(2007)
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метил в этой связи, что государства обязаны заблаговременно уведомлять Ко-
митет о таких поставках. Совет также постановил продлить срок действия мер, 
введенных резолюциями 1596 (2005), 1649 (2005) и 1698 (2006) в отношении 
транспорта, а также поездок и финансовых средств, и провести не позднее 
15 февраля 2008 года обзор мер, касающихся оружейного эмбарго и запретов в 
отношении транспорта, поездок и финансовых средств, в свете улучшения си-
туации в плане безопасности и с учетом процессов интеграции вооруженных 
сил и реформирования национальной полиции в Демократической Республике 
Конго. 

11. В пункте 1 резолюции 1799 (2008) Совет Безопасности постановил про-
длить до 31 марта 2008 года срок действия мер в отношении вооружений, вве-
денных пунктом 20 резолюции 1493 (2003) и измененных и расширенных в со-
ответствии с пунктом 1 резолюции 1596 (2005). 

12. В пункте 1 резолюции 1807 (2008) Совет Безопасности постановил, что 
меры в отношении вооружений и технического обучения уже не распростра-
няются на правительство Демократической Республики Конго и что в течение 
периода, заканчивающегося 31 декабря 2008 года, все государства должны при-
нять необходимые меры с целью воспрепятствовать прямым или косвенным 
поставкам, продаже или передаче с их территории или их гражданами или с 
использованием морских или воздушных судов под их флагом, вооружений и 
любых связанных с ними материальных средств и предоставлению любой по-
мощи, консультаций или подготовки, связанных с военной деятельностью, 
включая финансирование и оказание финансовой помощи, всем неправитель-
ственным субъектам и физическим лицам, действующим на территории Демо-
кратической Республики Конго. В пункте 5 той же резолюции Совет вновь зая-
вил, что государства-поставщики обязаны уведомлять Комитет обо всех по-
ставках вооружений и связанных с ними материальных средств, а также о пре-
доставлении технической подготовки и помощи Демократической Республике 
Конго. В пункте 13(е) Совет распространил действие мер в отношении поездок 
и финансовых ограничений на лиц, действующих в Демократической Респуб-
лике Конго и совершающих серьезные нарушения норм международного права, 
связанные с совершением действий, направленных против детей и женщин, за-
тронутых вооруженным конфликтом, включая убийства или нанесение увечий, 
сексуальное насилие, похищение и насильственное перемещение. 

13. В резолюции 1857 (2008) Совет Безопасности постановил продлить ре-
жим санкций на дополнительный период, истекающий 30 ноября 2009 года. В 
пункте 4 этой резолюции Совет постановил, что замораживание активов и за-
прет на поездки применяются также к лицам, препятствующим доступу к гу-
манитарной помощи или ее распределению в восточной части Демократиче-
ской Республики Конго, а также физическим или юридическим лицам, оказы-
вающим поддержку незаконным вооруженным группам в восточной части Де-
мократической Республики Конго с помощью незаконной торговли природны-
ми ресурсами. В подпунктах (a) и (b) пункта 6 той же резолюции Совет поста-
новил расширить мандат Комитета, включив в него такие задачи, как обнаро-
дование руководящих принципов его работы и регулярное рассмотрение спи-
ска физических и юридических лиц, подпадающих под действие запрета на по-
ездки и мер по замораживанию активов, принятых Комитетом 1 ноября 
2005 года. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1649(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1698(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1799(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
http://undocs.org/ru/S/RES/1596(2005)
http://undocs.org/ru/S/RES/1807(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/1857(2008)
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14. В резолюции 1896 (2009) Совет Безопасности постановил продлить срок 
действия санкционного режима на дополнительный период, истекающий 
30 ноября 2010 года. В пункте 4(с) этой резолюции Совет постановил расши-
рить мандат Комитета с включением в него задачи по уточнению необходимой 
информации, которую государства-члены должны представлять, чтобы соот-
ветствовать требованию об уведомлении, изложенному в пункте 5 резолю-
ции 1807 (2008), и сообщить об этом государствам-членам. 

15. Кроме того, в пункте 7 резолюции 1896 (2009) Совет Безопасности рас-
ширил мандат Группы экспертов, включив в него задачу по подготовке реко-
мендаций Комитету относительно руководящих принципов проявления импор-
терами, перерабатывающими предприятиями и потребителями минеральных 
ресурсов должной осмотрительности в связи с куплей, выбором поставщиков 
(включая шаги, которые следует предпринимать для установления происхож-
дения минеральных ресурсов), приобретением и переработкой минеральных 
ресурсов из Демократической Республики Конго. 

16. В пункте 14 резолюции 1896 (2009) Совет Безопасности призвал государ-
ства-члены принять меры с целью обеспечить, чтобы импортеры, перерабаты-
вающие предприятия и потребители конголезских минеральных ресурсов под 
их юрисдикцией проявляли должную осторожность в целях проверки их по-
ставщиков и происхождения минеральных ресурсов, которые они покупают. В 
пункте 17 той же резолюции Совет рекомендовал государствам-членам, осо-
бенно государствам в районе Великих озер, регулярно публиковать полные ста-
тистические данные об импорте и экспорте золота, касситерита, колтана и 
вольфрамита. 

17. В пунктах 1 и 2 резолюции 1952 (2010) Совет Безопасности продлил до 
30 ноября 2011 года меры в отношении вооружений и транспорта, введенные 
пунктами 1, 6 и 8 резолюции 1807 (2008). Кроме того, Совет постановил во-
зобновить на этот же период действие финансовых мер и мер, касающихся по-
ездок, введенных пунктами 9 и 11 резолюции 1807 (2008), и подтвердил поло-
жения пунктов 10 и 12 этой резолюции, касающиеся физических и юридиче-
ских лиц, о которых говорится в пункте 4 резолюции 1857 (2008). 

18. С добавлением шестого эксперта (вопросы природных ресурсов) Совет 
Безопасности в соответствии с пунктом 6 резолюции 1952 (2010) расширил 
действие мандата Группы экспертов, поручив ей уделять в своей деятельности 
основное внимание тем районам, где присутствуют незаконные вооруженные 
группы, в том числе Северному и Южному Киву и Восточной провинции, а 
также региональным и международным сетям, оказывающим поддержку неза-
конным вооруженным группам, преступным сообществам и тем, кто виновен в 
серьезных нарушениях международного гуманитарного права и ущемлении 
прав человека, включая военнослужащих национальных вооруженных сил, 
действующих в восточной части Демократической Республики Конго, и просил 
Группу оценить эффективность использования руководящих принципов прояв-
ления должной осмотрительности, упомянутых в этой резолюции. 

19. В пункте 7 резолюции 1952 (2010) Совет Безопасности выступил за то, 
чтобы воспользоваться рекомендациями Группы экспертов относительно руко-
водящих принципов проявления должной осмотрительности для импортеров, 
перерабатывающих предприятий и потребителей конголезской минеральной 

http://undocs.org/ru/S/RES/1896(2009)
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http://undocs.org/ru/S/RES/1896(2009)
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продукции, которые изложены в ее заключительном докладе от 29 ноября 
2010 года (см. S/2010/596). 

20. В пункте 9 той же резолюции Совет Безопасности постановил, что при 
определении того, обозначить ли физическое или юридическое лицо в качестве 
лица, оказывающего поддержку незаконным вооруженным группам в восточ-
ной части Демократической Республики Конго с помощью незаконной торгов-
ли природными ресурсами, Комитету следует рассматривать, в частности, во-
прос о том, проявляло ли это физическое или юридическое лицо должную ос-
мотрительность в соответствии с шагами, изложенными в этой резолюции. 

21. В резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности постановил продлить на 
дополнительный период, истекающий 30 ноября 2012 года, меры в отношении 
вооружений и транспорта, а также финансовые и касающиеся поездок меры, 
введенные резолюцией 1807 (2008), и подтвердил положения пунктов 10 и 12 
этой резолюции, касающиеся физических и юридических лиц, о которых гово-
рится в пункте 4 резолюции 1857 (2008). В пункте 4 резолюции 2021 (2011) 
Совет просил Группу экспертов выполнить ее мандат, изложенный в пункте 18 
резолюции 1807 (2008) и расширенный на основании пунктов 9 и 10 резолю-
ции 1857 (2008). 

22. В пункте 5 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности подтвердил поло-
жения пунктов 6–13 резолюции 1952 (2010) и вновь высказался за то, чтобы 
воспользоваться рекомендациями Группы экспертов относительно руководя-
щих принципов проявления должной осмотрительности для импортеров, пере-
рабатывающих предприятий и потребителей конголезской минеральной про-
дукции. Кроме того, в том же пункте Совет просил Группу включить в свою 
оценку эффективности использования руководящих принципов проявления 
должной осмотрительности всеобъемлющую оценку экономического и соци-
ального развития соответствующих районов добычи полезных ископаемых в 
Демократической Республике Конго. 

23. В пункте 6 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности призвал все госу-
дарства оказать помощь Демократической Республике Конго и странам района 
Великих озер в осуществлении упомянутых руководящих принципов. В пунк-
те 7 Совет призвал все государства продолжать повышать осведомленность о 
руководящих принципах, в частности в секторе добычи золота, в рамках более 
широких усилий по снижению вероятности дальнейшего финансирования воо-
руженных групп и криминальных структур в составе Вооруженных сил Демо-
кратической Республики Конго. 

24. В пункте 8 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности рекомендовал Де-
мократической Республике Конго и государствам в районе Великих озер по-
требовать от своих таможенных органов усиления их контроля за экспортом и 
импортом полезных ископаемых из Демократической Республики Конго. В 
пункте 9 Совет рекомендовал всем государствам, особенно государствам ре-
гиона, активизировать на региональном уровне обмен информацией и совмест-
ные мероприятия в целях расследования и пресечения деятельности регио-
нальных преступных сообществ и вооруженных групп, причастных к незакон-
ной эксплуатации природных ресурсов. 

25. В пунктах 1, 3 и 5 резолюции 2078 (2012) Совет Безопасности продлил до 
1 февраля 2014 года меры в отношении вооружений, транспорта, финансовые 
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меры и меры, касающиеся поездок, и продлил на тот же период мандат Группы 
экспертов, учрежденный резолюцией 1533 (2004). В пункте 20 Совет выразил 
полную поддержку Группе экспертов, призвал активизировать сотрудничество 
между всеми государствами, особенно государствами региона, Миссией Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республи-
ке Конго (МООНСДРК) и Группой, и подтвердил свое требование о том, чтобы 
все стороны и все государства гарантировали безопасность членов Группы и ее 
вспомогательного персонала. 

26. В пункте 4 резолюции 2078 (2012) Совет Безопасности постановил, что 
финансовые меры и меры, касающиеся поездок, упомянутые в пункте 3 этой 
резолюции, применяются к физическим и, в зависимости от обстоятельств, к 
юридическим лицам, о которых говорится в пункте 4 резолюции 1857 (2008), и 
распространяются на физических или юридических лиц, действующих от име-
ни или по указанию фигурирующих в перечне физических или юридических 
лиц, находящихся в собственности или под контролем включенного в перечень 
физического лица, а также распространяются на физических и юридических 
лиц, которые планируют нападения на миротворцев МООНСДРК, организуют 
их или участвуют в них. В пункте 6 резолюции 2078 (2012) Совет решительно 
осудил Движение 23 марта («М23») и все его нападения на гражданское насе-
ление, на миротворцев МООНСДРК и на деятелей гуманитарной сферы, а так-
же совершаемые им нарушения прав человека.  

27. В пункте 8 резолюции 2078 (2012) Совет Безопасности выразил глубокую 
озабоченность в связи с сообщениями, которые указывают на то, что «М23» 
продолжает получать внешнюю поддержку, и вновь потребовал незамедли-
тельного прекращения всей и всяческой внешней поддержки, предназначенной 
для «М23». В пункте 9 той же резолюции Совет выразил намерение рассмот-
реть возможность применения адресных санкций против руководства «М23» и 
тех, кто оказывает «М23» внешнюю поддержку и действует в нарушение санк-
ционного режима и оружейного эмбарго.  

28. В пункте 14 резолюции 2078 (2012) Совет Безопасности приветствовал 
меры, принятые конголезским правительством по внедрению принципов долж-
ной осмотрительности, касающихся поставки полезных ископаемых. Подтвер-
див положения пунктов 6–13 резолюции 1952 (2010), Совет просил Группу 
экспертов продолжать изучать последствия внедрения принципов должной ос-
мотрительности. В пункте 17 Совет вновь обратился к Демократической Рес-
публике Конго и государствам района Великих озер с призывом потребовать от 
своих таможенных органов усиления контроля за экспортом и импортом по-
лезных ископаемых из Демократической Республики Конго и сотрудничать на 
региональном уровне в целях расследования и пресечения деятельности регио-
нальных преступных сообществ и вооруженных групп, причастных к незакон-
ной эксплуатации природных ресурсов.  
 
 

 С. Краткая информация о деятельности Комитета 
 
 

29. На протяжении 2013 года Комитет осуществлял свой мандат, предусмат-
ривающий получение и распространение уведомлений, препровождаемых го-
сударствами-членами во исполнение пункта 5 резолюции 1807 (2008). Комитет 
получил в общей сложности 25 таких уведомлений от государств-членов и на-

http://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/2078(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/1857(2008)
http://undocs.org/ru/S/RES/2078(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2078(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2078(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/1952(2010)
http://undocs.org/ru/S/RES/1807(2008)


S/2013/747  
 

8/10 13-62408 
 

правил столько же уведомлений о получении. Комитет получил в общей слож-
ности 53 сообщения от государств-членов и структур Организации Объединен-
ных Наций, распространил 53 ноты Председателя среди членов Комитета и от-
правил 45 официальных сообщений. 

30. В течение отчетного периода Комитет провел неофициальные консульта-
ции 1 февраля и 19 июля 2013 года. 1 февраля Группа экспертов, мандат кото-
рой был продлен на основании резолюции 2078 (2012), представила Комитету 
свой план работы и получила отзыв Комитета на этот план.  

31. 19 июля 2013 года Группа вкратце ознакомила Комитет с основными вы-
водами, содержащимися в ее среднесрочном докладе (S/2013/433), а Комитет 
рассмотрел рекомендации Группы и возможные меры по выполнению рекомен-
даций. 22 июля в ходе консультаций в Совете Безопасности Председатель пред-
ставил обзор доклада и резюме обсуждений в Комитете, состоявшихся 
19 июля.  

32. 6 августа 2013 года в соответствии с решениями Комитета относительно 
рекомендаций, содержащихся в среднесрочном докладе, Председатель напра-
вил письма на имя Постоянного представителя Бурунди при Организации Объ-
единенных Наций, Исполнительного секретаря Международной конференции 
по району Великих озер и Специального представителя Всемирного банка при 
Организации Объединенных Наций. 11 и 13 сентября Председатель направил 
письма постоянным представителям Руанды и Демократической Республики 
Конго при Организации Объединенных Наций в связи со среднесрочным док-
ладом.  

33. В начале 2013 года Комитет получил ответы на ряд писем Председателя в 
связи с рекомендациями, содержащимися в заключительном докладе Группы 
экспертов за 2012 год (S/2012/843, приложение). 15 января 2013 года Председа-
тель распространил письма от 10 и 11 января, поступившие от Постоянного 
представителя Бурунди и заместителя Председателя Палаты горнорудной про-
мышленности Федерации предпринимателей Конго Джона Каньони.  

34. 21 и 23 января 2013 года Председатель распространил письма Президента 
и специалиста по вопросам снабжения Международного исследовательского 
центра по танталу-ниобию и Директора-распорядителя Международного ин-
ститута по изучению олова в связи с рекомендациями, вынесенными этим ор-
ганизациям в заключительном докладе Группы за 2012 год. 1 февраля 2013 года 
Председатель распространил аналогичное письмо от 31 января, подписанное 
председателями правлений Гражданской коалиции электронной промышленно-
сти и Глобальной инициативы по обеспечению экологической устойчивости в 
сфере информационных технологий. 

35. 23 января 2013 года Председатель распространил ответное письмо Вице-
президента Всемирного банка в Африканском регионе Махтара Диопа, направ-
ленное в связи с рекомендацией, содержащейся в заключительном докладе 
Группы за 2012 год. Группа экспертов рассмотрела вопросы, затронутые в 
письме г-на Диопа, в своем письме в адрес Всемирного банка от 24 апреля 
2013 года, копия которого была направлена Председателю. 

36. 19 февраля 2013 года Председатель распространил письмо заместителя 
Постоянного представителя Руанды при Организации Объединенных Наций на 
имя Координатора Группы экспертов, в котором было с удовлетворением 
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встречено предложение относительно визита Группы в Кигали 18–20 марта 
2013 года. В этом письме никак не затрагивалось письмо правительства Руан-
ды на имя Председателя от 19 декабря 2012 года (в котором оно высказало воз-
ражения по поводу кандидатур двух членов Группы, предложенных Комитету 
12 декабря 2012 года) и было учтено заявление Руанды, сделанное в ходе не-
официальных консультаций Комитета, состоявшихся 1 февраля 2013 года.  

37. 5 марта 2013 года Председатель распространил письмо заместителя По-
стоянного представителя Руанды, в котором вновь подтверждалась готовность 
правительства Руанды принять в Кигали четырех членов Группы экспертов 
вместе с их вспомогательным персоналом 18–20 марта 2013 года, а также ока-
зать им всяческое содействие. 12 марта Председатель распространил добавле-
ние к вышеупомянутому письму правительства Руанды, в котором подтвержда-
лись фамилии четырех экспертов, приглашенных в Кигали. 

38. 11 и 13 марта 2013 года Председатель распространил два письма Коорди-
натора Группы экспертов на имя Постоянного представителя Руанды, с копией 
на имя Председателя, в которых указывалось, что члены Группы в своем стату-
се экспертов в командировках по делам Объединенных Наций имеют проезд-
ные удостоверения Организации Объединенных Наций и, следовательно, под-
падают под действие статьи VI Конвенции о привилегиях и иммунитетах Объ-
единенных Наций. Кроме того, в этих письмах уточнялся ряд вопросов, затро-
нутых в вышеупомянутом письме правительства Руанды. 

39. 2 мая 2013 года Председатель распространил письмо Международного 
института по изучению олова от 28 апреля (получено 1 мая) на имя Координа-
тора Группы экспертов по Демократической Республике Конго, с копией на имя 
Председателя Комитета. В этом письме говорилось о сотрудничестве с Группой 
экспертов в вопросах осуществления принципа должной осмотрительности в 
сфере поставки полезных ископаемых. 

40. 1 июля 2013 года Председатель распространил письмо Постоянного пред-
ставителя Руанды от 1 июля, с копией на имя Председателя, направленное в 
ответ на письмо Координатора Группы экспертов от 14 июня и касавшееся Де-
мократических сил освобождения Руанды и «М23».  

41. 2 июля 2013 года Председатель распространил письмо Координатора 
Группы экспертов от 1 июля, касавшееся утечек информации, содержавшейся в 
среднесрочном докладе. 

42. 21 августа 2013 года в связи с письмами Председателя, посвященными 
среднесрочному докладу, Председатель распространил ответное письмо испол-
няющего обязанности Вице-президента Всемирного банка в Африканском ре-
гионе Колина Брюса от 16 августа.  

43. 29 августа 2013 года Председатель распространил письмо Координатора 
Группы экспертов от 29 августа на имя Постоянного представителя Руанды, с 
копией на имя Председателя, с просьбой представить подробную информацию 
об обстреле территории Руанды с позиций на территории Демократической 
Республики Конго, имевшем место 29 августа. 11 сентября заместитель Посто-
янного представителя направил ответное письмо на имя Координатора Группы 
экспертов. 
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44. 24 октября 2013 года Председатель препроводил письмо Постоянного 
представителя Нидерландов от 18 октября, в котором Нидерланды уведомили 
Комитет о своем намерении сделать исключение из положений о заморажива-
нии активов в отношении перевода средств, необходимых для покрытия основ-
ных расходов Боско Нтаганды, находящегося в ведении Международного уго-
ловного суда. 

45. 19 ноября 2013 года Председатель распространил письмо Постоянного 
представителя Уганды при Организации Объединенных Наций от 18 ноября, в 
котором содержалось уведомление в адрес Комитета о том, что два лица, на ко-
торых распространяются санкции (Султани Макенга и Инносан Каина), а так-
же 1443 комбатанта движения «М23» въехали на территорию Уганды 5 ноября. 
27 ноября Председатель направил письмо на имя Постоянного представителя 
Уганды с просьбой представить дополнительную информацию по этому вопро-
су.  

46. В течение 2013 года Комитет получил доклады об осуществлении мер от 
Литвы и Португалии, представленные во исполнение пункта 22 резолю-
ции 2078 (2012), в которой Совет Безопасности призвал государства-члены 
докладывать Комитету о действиях, предпринятых ими для осуществления 
мер, введенных пунктами 1, 2 и 3 этой резолюции.  

47. Что касается обновления в течение отчетного периода списка лиц, подпа-
дающих под действие санкций, и внесения в него новых лиц, то 12 апреля 
2013 года Комитет на основании информации, представленной Руандой и 
Группой экспертов, утвердил внесение в список новых физических и юридиче-
ских лиц, на которых распространяются запрет на поездки и меры о заморажи-
вании активов, введенные пунктами 13 и 15 резолюции 1596 (2005) и продлен-
ные в пункте 3 резолюции 2078 (2012). 20 августа Комитет получил предложе-
ние добавить в список двух физических лиц, однако консенсуса по этому пред-
ложению достичь не удалось. 
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